
BOEKBESPREKINGEN 

T. KIRSCH. Strahlengefiihrung und Strahlenschutz in der zahndrtlichen Riintgendiagnos-

tik. Uitg. Dr. Alfred Hiithig Verlag, Heidelberg 1960. (52 pag. 47 af b.) DM 6.80. 

Na een kaleidoscopisch overzicht van de reacties die ioniserende stralen in het weefsel 
kunnen veroorzaken, worden de verschillende maximaal toelaatbare doseringen en de 
meetmethoden besproken. 

Vervolgens worden enkele begripsbepalingen nader aangegeven, waarbij jammer 
genoeg de „r" eenheid fysisch onjuist wordt weergegeven, terwijl de definiëring van 
de maximaal toelaatbare dosis niet is aangepast aan de gangbare (I.C.R.P.) begrippen. 
Hoofdstuk 3 bevat een 15-tal aanwijzingen die van belang zijn voor de bescherming. 

Naast de belangrijkste algemeen geaccepteerde maatregelen worden ook enkele aan-
bevelingen gedaan die niet op kwantitatieve gegevens berusten en daardoor aanvecht-
baar zijn, wat hun belangrijkheid betreft. De laatste 14 pagina's zijn gewijd aan een 
eigen onderzoek waarbij het effect van een aantal maatregelen wordt nagegaan. 

Iets vollediger en systematischer gegevens hadden dit gedeelte waardevoller kunnen 
maken. De nadruk valt hier bijna uitsluitend op het gebruik van een loodschort, 
terwijl de invloed van b.v. een klein diafragma onvoldoende tot uiting komt. 

J. V. AKEN 

G. M. ANDERSON, Practical orthodontics. The C. V. Mosby Comp., St. Louis – 1960 

738 pag. $. 18.00.— 

Verschenen is de 9de editie van GEORGE ANDERSON'S bekende standaardwerk, vijf jaar 
nadat de 8e uitgave in dit Tijdshcrift door mij is besproken (T.v.T. 1955, blz. 634). 

Ik heb in die bespreking collega ANDERSON verweten, dat hij de niet Amerikaanse 
literatuur vrijwel geheel had verwaarloosd en eindigde: „Het boek van ANDERSON 
is goed, alleen de titel is fout. Deze behoort te luiden: Orthodontics, as practised in 
the U.S.A." 

Hierop volgde een gedachtenwisseling tussen de schrijver en referent, waarbij 
ANDERSON onder meer opmerkte (T.v.T. 1955, blz. 882): „Dr. Nord's last comment 
fascinates me. I think he paid the book a real compliment, he said it is good, but should 
have a new title. The title he chose I consider excellent. The book is primarily intended 
to be „Orthodontics as practised in the U.S.A." 

Toen schrijver dezes nu deze nieuwe editie ontving met de oude titel, meende hij dat 
de auteur die discussie van vijf jaar geleden vergeten was. Dit blijkt echter gelukkig niet 
het geval, daar in de nieuwe uitgave ruimschoots plaats is ingeruimd ook voor de 
buitenlandse inzichten. 

De aanzienlijk vermeerderde contacten tussen de vertegenwoordigers der verschillen-
de continenten heeft, onder meer als resultaat opgeleverd, dat ANDERSON objectief en 
veelal waarderend, heeft opgenomen wat in Europa en ook Australië (Heath) leeft en 
de lezer heeft thans een werk voor zich dat het gehele gebied der dentofaciale orthope-
die bestrijkt en waarin ook de allerlaatste literatuur is verwerkt. 
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